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Brasil: Politiet og selskapet Aracruz Cellulose har tvangs​flyttet Tupinikin og Guarani-indianerne. 

Den 20. januar ødela og brente politiet, i nært samarbeid med selskapet Aracruz Cellulose, husene til Tupinikin- og Guarani-indianere i Córrego D´Ouro og Corrego D´Água. Flere personer ble skadet. Politiet informerte ikke brasilianske myndigheter før aksjonen.

I delstaten Espirito Santo er situasjonen prekær for etterfølgerne av afrikanske slaver (quilombolas), småbønder og urfolk som Tupinikin- og Guarani-indianerne. Aracruz Cellulose ble etablert i området på 60-tallet. De tok da over store jordområder for å etablere svære eucalyptusplantasjer (kaktus) for storproduksjon av cellulose (papir). Eucalyptusplantasjene har ødelagt livsgrunnlaget for mange lokalsamfunn. I dag er Aracruz Cellulose en verdensledende papirprodusent. Plantasjene i Brasil dekker mer en 375.000 hektar jord. Storparten av arealet blir brukt til å dyrke eucalyptus. Selskapet eier en privat båthavn som brukes til å transportere produktene. Selskapet eies av Lorentzen-gruppen (norsk), Safra, Votorantim og den nasjonale banken for økonomisk og sosial utvikling i Brasil (BNDES). Det norske oljefondet har aksjer i selskapet.

Den intensive eucalyptusproduksjonen på de okkuperte områdene i delstaten Espirito Santo har ført til at elvene tørker ut. Det er derfor vanskelig for lokalsamfunnene i plantasjenes nærområde å få tilgang til vann. Jordsmonnet forringes, noen ganger i så stor grad at det fører til forørkning. I tillegg fører papirproduksjonen til helseproblemer i lokalsamfunnene på grunn av luftforurensning.

I 1998 gjorde daværende justisminister, Iris Resende, en grunnlovsstridig avgjørelse om å gi 7.061 hektar jord tilbake til indianerne. Dette er langt mindre enn de 18.070 hektarene de rettmessig kan gjøre krav på, ifølge rapporter som den brasilianske regjeringens institutt for urfolk (FUNAI) utga i 1994 og 1998. I midten av mai i fjor merket Tupinikin- og Guarani-indianerne av området de gjør krav på.

Det er nødvendig å støtte Tupinikin- og Guarani-indianerne som gjennom kampen for jorda kjemper for å sikre sin rett til å brødfø seg selv. Du oppfordres til å skrive brev til justisminister Marcio Thomaz Bastos og president Luiz Inacio Lula da Silva og be om at de:

· Aksepterer Tupinikin- og Guarani-indianernes krav om å få regulert det territoriet de rettmessig har krav på
· Rettsforfølger de ansvarlige for den voldelige utkastelsen den 20. januar

FASE-ES, som jobber tett med indianerne, vil sette stor pris på å motta en kopi av brevet.

FIAN Blindern jobber med denne saken. Det har vært flere presseoppslag om saken i Norge, spesielt fordi Erling Lorentzen, kongens svoger, grunnla Aracruz Cellulose. 
Se www.fian.no.

Postlegg eller faks brevet innen 31. mars 2006 til følgende adresser:

	Ministro de la Justicia

Sr.Márcio Thomaz Bastos

Esplanada dos Ministérios, Bloco T , 40. Andar

Ministério da Justiça, 

70064.900- Brasilia- DF

Fax: 00-55- 61-3224-2448
	Presidente del Brasil

Sr. Luiz Inácio Lula da Silva

Palácio do Planalto

Praça dos 3 Poderes

70.150-900 – Brasília/DF

Fax: 00 55-61- 3224-0289

	FASE –ES

Rua Graciano Neves, 377
2o. Pavimento - Centro
29015.330 - Vitória - ES
Brasil
Fax: 00-55-27-3223-7436

E-mail: fasees@terra.com.br


Vennligst videresend eventuelle svar til FIAN Norge.

Translation of the letter:

Dear Sir,

I am very concerned about the severe situation suffered by the indigenous Tupinikim and Guarani communities in Aracruz county (ES) since January 20. 

I heard that on January 20, 120 clash troopers of the federal police, including a detachment of the COT (Brazilian Command for Tactical Operations) violently invaded the indigenous villages of Córrego D´Ouro and Olho D´Água, located on indigenous property, which was already recognized by anthropologist of the FUNAI. The operation took place without communicating it to the FUNAI or to the Ministry for Public Affairs. The invasion was very violent: Indigenous persons were threatened, wounded and persecuted, their houses were destroyed by tractors of Aracruz Cellulose corporation. On the day of the police operation, the agents sealed off the area and did not allow access. At the end of the day they left the villages leaving behind a trail of destruction and violence.  

The violence acted out against the indigenous Tupinikim e Guarani during the past two weeks proves once again how urgent it is to regularize their lands. 

Recognizing the land rights of these indigenous communities is the way to guarantee their definite survival and their right to safely feed themselves. National and international observers are waiting for the regularization of the lands, as the land rights of the indigenous peoples are guaranteed by the Brazilian Constitution and also by international treaties and conventions, such as ILO-Convention 169.

I would like to write to your Excellency, because Brazil is a State Party to the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights of the UN and is therefore duty-bound under international law to protect and fulfil the right to adequate food of the indigenous peoples. The access to lands and territories is a precondition for the indigenous communities to realize their right to food in a sustainable and dignified way. 

I would like to ask you respectfully, Excellency, to urgently attend to the recommendations made by the FUNAI and by the Ministry of Public Affairs in favour of the immediate regularization of the indigenous lands. I also ask you to investigate the facts behind the violent action against Córrego D´Ouro and Olho D´Água on January 20, 2006.

Please keep me informed about the measures that you are taking. Yours sincerely

Ministro da Justiça

Sr. Márcio Thomaz Bastos

Esplanada dos Ministérios, Bloco T , 40. Andar

Ministério da Justiça, 

CEP 70064.900- Brasilia- DF

Fax: 00-55- 61- 224.4784

Excelentíssimo Ministro Márcio Thomaz Bastos

Estou muito preocupado com a situação gravíssima pela qual passam as comunidades indígenas Tupinikim e Guarani, no município de Aracruz (ES) desde o dia 20 de janeiro deste ano. 

Recebi a notícia de que, no dia 20 de janeiro último, 120 policiais federais do batalhao de choque, incluindo um destacamento do COT (Comando de Operacoes Táticas de Brasília) invadiram violentamente as aldeias indígenas de Córrego D´Ouro e Olho D´Água, localizadas em território de propriedade indígena, já reconhecido por laudos antropológicos da FUNAI sem comunicar a mesma e nem o Ministério Público. A invasão deu-se de forma extremamente violenta: índios foram ameaçados, feridos e perseguidos e suas casas foram destruídas por tratores da empresa Aracruz Celulose. No dia da operação policial, os agentes formaram barreiras humanas impedindo o acesso ao local e ao saírem das aldeias no final do dia deixaram um rastro de destruição e violência.  

A violencia praticada contra os índios Tupinikim e Guarani nas últimas duas semanas mais uma vez comprova a urgência da homologacao de suas terras.  

Reconhecer o direito destas comunidades indígenas à terra é a forma de garantir a eles definitivamente a sua sobrevivência e o seu direito a alimentar-se com seguranca.

A espera pela homologacao da posse das terras vem sendo acompañada nacional e internacionalmente, pois os direitos dos povos indígenas sobre suas terras são garantidos na Constituição Brasileira e também por diversos tratados e convenções, como a Convenção 169 da OIT.

Tomo a liberdade de escrever a Vossa Excelência, pois o Brasil é Estado Parte do Pacto Internacional de Direitos Humanos Econômicos, Sociais e Culturais da Organização das Nações Unidas (ONU) e, desta forma, assumiu compromissos no âmbito do direito internacional de proteger e garantir o direito à alimentação adequada dos povos indígenas. O acesso à terra e ao território é condição primordial para que as comunidades indígenas possam realizar, de forma sustentável e digna, seu direito à alimentação. 

Solicito respeitosamente que vossa Excelência atenda urgentemente às recomendações já feitas pela FUNAI e pelo Ministério Público Federal em prol da homologacao imediata das terras indígenas e da investigacao dos fatos que geraram o episódio violento ocorrido em Córrego D´Ouro e Olho D´Água, ocorridos em 20 de janeiro de 2006.

Por favor, mantenha-me informado das medidas que forem tomadas.

Respeitosamente

C.c: Presidente Luís Inácio Lula da Silva
